31700005-02

Spare part
Code| Part Item No.
A | DEE=D X2| 31700005/02
B gm= X2 | 31700005/02
C |mwmmm X2 | 31700005/02
XXXLutz KG

Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria

DE: Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: E.

CZ: Tento vyrobek obsahuje svitidlo tfidy energetické ucinnosti: E.

SE: Denna produkt innehaller en ljuskalla med energiklass: E.

SK: Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej Gc¢innosti: E.

Sl: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti: E.

HU: A termék a kovetkez6 energiaosztélyba tartozoé fényforrast tartalmaz: E.

HR: Ovaj proizvod sadrzi jedan izvor svjetlosti razreda energetske ucinkovitosti: E.

BG: To3u NpoAyKT CbAbPIKa UBTOUHMK Ha CBET/IMHA C KNac Ha eHepruiHa epekTnBHOCT: E.

RO: Acest produs contine o sursd de lumina din clasa de eficienta energetica: E.
SR: Ovaj proizvod sadrzi izvor svetlosti klase energetske efikasnosti: E.
FR : Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : E.

DE: Austausch des Betriebsgerats durch eine Fachkraft.

CZ: Vymeéna zafizeni odbornikem

SE: Byte av apparaten av kvalificerad fackpersonal

SK: Vymena napdjacieho zdroja odborne sposobilou osobou

SI: Zamenjava krmilne naprave s strani usposobljene osebe

HU: A mUikodtetd eszkozt szakemberrel cseréltesse ki

HR: Zamjena upravljackog uredaja od strane stru¢ne osobe

BG: CmMfAHa Ha yCTPOWCTBOTO 3a ynpaB/ieHune OT cneuuanmcT

RO: Dispozitivul de comanda trebuie inlocuit de catre un profesionist
SR: Zamena upravljackog uredaja od strane struc¢nog lica

FR: Remplacement de I'appareillage de commande par un professionnel

DE: Austausch der LED-Lichtquelle durch eine Fachkraft.

CZ: Vymeéna LED Zarovky odbornikem

SE: Byte av LED-ljuskallan av kvalificerad fackpersonal

SK: Vymena LED svetelného zdroja odborne sposobilou osobou
SI: Zamenjava svetlobnega vira LED s strani usposobljene osebe
HU: A LED izz6t szakemberrel cseréltesse ki

HR: Zamjena LED izvora svjetlosti od strane stru¢ne osobe

BG: CmaHa Ha LED cBeTAMHHMA U3TOYHMK OT CneLmannct

RO: Becul LED trebuie inlocuit de catre un profesionist

SR: Zamena LED izvora svetla od strane stru¢nog lica

FR: Remplacement de I'ampoule LED par un professionnel
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Dieter Knoll
31700005-02 Collection

1. Ein
2. Aus

3. Helligkeit erhdhen (bei kurzem Driicken in 9 Stufen, bei
langem Driicken stufenlos)

4. Warmweil} (bei kurzem Driicken in 10 Stufen, bei langem
Driicken stufenlos)

5. Kaltweil (bei kurzem Driicken in 10 Stufen, bei langem
Driicken stufenlos)

6. Helligkeit reduzieren (bei kurzem Driicken in 9 Stufen, bei
langem Driicken stufenlos)

7. CC: Kaltweild — CW: Neutralweil — WW: Warmweil}

8. 30-min-Timer einschalten (die Leuchte schaltet sich nach 30
Minuten aus)

9. Nachtlicht-Modus ein/aus

10./11./ 12. Memory-Funktion: Speichern Sie die aktuellen Einstellungen, indem Sie die Taste
gedriickt halten, bis das Licht blinkt.

Kopplung und Betrieb
Die Fernbedienung und die Leuchte werden vor Verkauf gekoppelt.

Kopplung des Gerats:

Offnen Sie innerhalb von 5 Sekunden nach dem Einschalten der Leuchte das Netzwerk, um die
Leuchte mit der 2,4G-Fernbedienung zu koppeln. Halten sie die Einschalttaste oder die gewtinschte
Schnelltaste 5 Sekunden lang gedriickt. Driicken Sie diese Taste bis das Licht blinkt. Das Blinken
bedeutet, dass die Leuchte erfolgreich mit der Fernbedienung gekoppelt wurde.

Frequenzbereich: 2400 — 2483,5 MHz
Versionen und Hardware: K72-P10A
Maximale Funkleistung des Produkts: -7.881 dBm (EIRP)

Betriebstemperatur: 10 — 35 °C

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria



Dieter Knoll
31700005-02 Collection

'-_r.-_

= 3
@ ——

_'_-'.-P

| < T >-—=®
ol > @

Entfernen Sie LED-Module und -treiber vom Produkt, wenn es das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat.
1. Trennen Sie die Leuchte vom Stromnetz, bevor Sie sie auseinandernehmen.

2. Entfernen Sie die Schrauben von der Haltevorrichtung.

3. Entfernen Sie den Leuchtenanschluss (L/N).

4. Entfernen Sie das Stromkabel vom LED-Treiber.

5. Entfernen Sie den Leuchtenkopf.

6/9. Offnen Sie behutsam die transparente Abdeckung mithilfe eines Schraubenziehers.

7/8. Trennen Sie die LEDs mithilfe eines Lotkolbens vom Kabel.

LED-Module und -treiber werden wie nachstehend beschrieben ausgetauscht: Trennen Sie die
Leuchte vom Stromnetz, bevor Sie sie fertig

zusammenbauen. Trennen Sie die Leuchte vom Stromnetz, bevor Sie sie auseinandernehmen.
7/8. Ersetzen Sie die LED-Module. Setzen Sie die LED-Module in den Aluminiumring ein und l6ten Sie
die Kabel an die LED-Module.

6/9. Setzen Sie die transparente Abdeckung auf den Aluminiumring.

5. Setzen Sie den Leuchtenkopf wieder an seine korrekte Position.

4. Verbinden Sie das Stromkabel und die zugehorigen Anschlussdrahte des LED-Treibers.

3. Verbinden Sie die Leuchtenanschlussbox (L/N).

2. Ziehen Sie die Schrauben der Haltevorrichtung fest.

1. Verbinden die Leuchte mit dem Stromnetz.

XXXLutz KG
Rémerstralke 39
4600 Wels, Austria
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31700005-02 Collection
CZ:

1. Zapnout
2. Vypnout

3. Zvysit jas (pfi kratkém stisknuti v 9 stupnich, pfi dlouhém
stisknuti plynule)

4. Tepla bila (pfi kratkém stisknuti v 10 stupnich, pfi dlouhém
stisknuti plynule)

5. Studend bila (pfi kratkém stisknuti v 10 stupnich, pfi dlouhém
stisknuti plynule)

6. Snizit jas (pfi kratkém stisknuti v 9 stupnich, pfi dlouhém
stisknuti plynule)

7. CC: studena bila — CW: neutralni bild — WW: tepla bila

8. Zapnuti 30minutového ¢asovace (svitidlo zhasne po 30
minutach)

9. Zapnout/vypnout rezim no¢niho svétla

10./11./ 12. Pamétova funkce: UloZit aktudlni nastaveni (stisknéte a podrzte tlacitko, dokud
nezacne svétlo blikat).

Sparovani a provoz:
Délkovy ovladat a svitidlo jsou sparovany pred prodejem.
Sparovani zafizeni:

Do 5 sekund po zapnuti svitidla oteviete sit a sparujte svitidlo s dalkovym 2,4G ovladacem. Stisknéte
a podrzte tlacitko pro zapnuti nebo pozadované tlacitko rychlé volby po dobu 5 sekund. DrZte toto
tlacitko stisknuté, dokud nezacne blikat svétlo. Blikdni znamen3, Ze svitidlo se Uspésné spdrovalo s
dalkovym ovladacem.

Frekvencni rozsah: 2 400 - 2 483,5 MHz
Verze a hardware: K72-P10A
Maximalni vysilaci vykon vyrobku: -7.881 dBm (EIRP)

Provozni teplota: 10 — 35 °C

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria
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Po skonceni Zivotnosti vyjméte z vyrobku LED moduly a ovladace.
1. Pfed rozebranim svitidla jej odpojte od elektrické sité.

2. Odstrarite Srouby z drzaku.

3. Odpojte konektor svitidla (faze/nulak).

4. Odpojte napajeci kabel od LED ovladace.

5. Odpojte hlavu svitidla.

6/9. Opatrné otevrete prihledny kryt pomoci sSroubovaku.

7/8. Odpojte LED diody od kabelu pomoci pajecky.

Moduly a ovladace LED se vyménuji podle niZe uvedenych instrukci: Pfed sestavenim svitidla jej
odpojte od elektrické

sité. Pfed rozebranim svitidla jej odpojte od elektrické sité.

7/8. Vyménte LED moduly. VloZte LED moduly do hlinikového krouzku a pfipajejte kabely k LED
modulim.

6/9. Nasadte prihledny kryt na hlinikovy krouzek.

5. Vratte hlavu svitidla na spravné misto.

4. Pfipojte napajeci kabel a souvisejici propojovaci vodic¢e LED ovladace.

3. Pfipojte propojovaci krabici svitidla (faze/nulak).

2. Utdhnéte Srouby drzaku.

1. Pfipojte svitidlo k elektrické siti.

XXXLutz KG
Rémerstralke 39
4600 Wels, Austria
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31700005-02 Collection
SE:

1.P3
2. Av

3. Oka ljusstyrkan (Tryck kort pa knappen for att 6ka ljusstyrkan i
9 steg. Hall den intryckt lange for att 6ka ljusstyrkan
kontinuerligt).

4. Varmvitt (Tryck kort pa knappen for att 6ka ljusstyrkan i 10
steg. Hall den intryckt lange for att 6ka ljusstyrkan kontinuerligt).

5. Kallvitt (Tryck kort pa knappen for att 6ka ljusstyrkan i 10 steg.
Hall den intryckt lange for att 6ka ljusstyrkan kontinuerligt).

6. Reducera ljusstyrkan (Tryck pa knappen kort for att reducera
ljusstyrkan i 9 steg. Hall den intryckt lange for att reducera
ljusstyrkan kontinuerligt).

7. CC: kallvitt — CW: neutralt vitt — WW: varmvitt

8. SIa pa 30-minuters timern (ljuset slacks efter 30 minuter).
9. Nattljusldge pa/av

10. /11. /12. Memoryfunktion: Spara de aktuella installningarna genom att halla knappen intryckt tills
lampan blinkar.

Parning och drift
Fjarrkontrollen och lampan paras ihop fére forsaljningen.

Parning av apparaten:

Inom 5 sekunder efter att lampan tdnds, Oppna natverket for att para lampan med 2,4G-
fijdarrkontrollen. Hall pa-knappen eller 6nskad genvagsknapp intryckt i 5 sekunder. Tryck pa knappen
tills lampan blinkar. Blinkandet betyder att lampan har parats ihop med fjarrkontrollen.

Frekvensomrade: 2400-2483,5 MHz
Versioner och hardvara: K72-P10A
Maximal radioeffekt for produkten: -7.881 dBm (EIRP)

Drifttemperatur: 10 — 35 °C

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria
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Avlagsna LED-moduler och LED-drivrutiner fran produkten nér den har natt slutet av sin livslangd.
1. Dra ut stickproppen ur eluttaget innan du tar isar lampan.

2. Avlagsna skruvarna fran hallaren.

3. Koppla ur lampans kontaktdon (L/N).

4. Avlagsna kabeln fran LED-drivrutinen.

5. Avldagsna lamphuvudet.

6/9. Oppna forsiktigt det transparenta locket med en skruvmejsel.

7/8. Koppla bort LED-lamporna fran kabeln med en l6dkolv.

LED-moduler och drivrutiner byts ut enligt beskrivningen nedan: Dra ut lampans stickpropp ur
eluttaget innan du

monterar den. Dra ut stickproppen ur eluttaget innan du tar isar lampan.

7/8. Byt ut LED-modulerna. Satt in LED-modulerna i aluminiumringen och 16d kablarna till LED-
modulerna.

6/9. Placera det transparenta locket pa aluminiumringen.

5. Satt tillbaka lamphuvudet i ratt position.

4. Koppla ihop kabeln och de tillhérande anslutningskablarna av LED-drivrutinen.

3. Anslut lampans kopplingsdosa (L/N).

2. Dra at skruvarna pa hallaren.

1. Satt in lampans kabel i eluttaget.

XXXLutz KG
Rémerstralke 39
4600 Wels, Austria
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31700005-02 Collection
SK:

1. Zapnutie
2. Vypnutie

3. Zvysenie jasu (Stla¢enim a kratkym podrzanim tlacidla zvysite
jas v 9 stupnoch a dlhym podrzanim tlacidla ho zvysite plynulo.)

4. Tepla biela (Stlacenim a kratkym podrzanim tlacidla nastavite
jas teplej bielej farby v 10 stuprfioch a dlhym podrzanim tlacidla
ho nastavite plynulo.)

5. Studend biela (Stla¢enim a kratkym podrzanim tlacidla
nastavite jas studenej bielej farby v 10 stupfioch a dlhym
podrzanim tlacidla ho nastavite plynulo.)

6. Znizenie jasu (Stlacenim a kratkym podrzanim tlacidla znizite
jas v 9 stupnioch a dlhym podrzanim tlacidla ho zniZite plynulo.)

7. CC: studena biela, CW: neutralna biela, WW: tepld biela

8. Spustenie 30-minutového casovaca (Svietidlo sa po 30
minutach vypne.)

9. Zapnutie/vypnutie reZimu no¢ného svetla

10./ 11./ 12. Pamatova funkcia: Ked' chcete uloZit aktudlne nastavenia, stlacte a podrzte toto tlacidlo,
kym svetlo blika.

Sparovanie a prevadzka
Diartkovy ovladae a svietidlo su uz sparované pred kipou.

Sparovanie zariadenia

Po zapnuti svietidla do piatich sekind zapnite siet, aby sa svietidlo sparovalo s dialkovym ovladacom
vo frekvenénom rozsahu 2,4 G. Stlaéte a podrzte tlacidlo na zapnutie alebo poZadovanu klavesovu
skratku pat sekind. Podrzte tlacdidlo stlacené, kym svetlo nezacne blikat. Blikanie znamen3, Ze
svietidlo bolo Uspesne sparované s dialkovym ovladacom.

Frekvenény rozsah: 2 400 — 2 483,5 MHz
Verzie a hardvér: K72-P10A
Maximalny vysielaci vykon vyrobku: -7,881 dBm (EIRP)

Prevadzkova teplota: 10 — 35 °C

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria
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Na konci Zivotnosti svietidla odstrarnte LED moduly a napdjaci zdroj.
1. Pred rozloZenim odpojte svietidlo od elektrickej siete.

2. Odstrénte skrutky z drziaka.

3. Odpojte konektor svietidla (L/N).

4. Odpojte napajaci kdbel z LED napdjacieho zdroja.

5. Odstranite hlavu svietidla.

6./9. Opatrne otvorte transparentny kryt pomocou skrutkovaca.
7./8. Pomocou spajkovacky odpojte LED napajaci zdroj z kabla.

Vymernite LED moduly a napdjaci zdroj podla nasledujicich pokynov: Pred zloZenim aj rozloZzenim
svietidlo najprv odpojte od elektrickej siete.

7./8. Vymerite LED moduly. VloZte LED moduly do hlinikového kruhu a zospajkujte kdble s LED
modulmi.

6./9. Nasadte transparentny kryt na hlinikovy kruh.

5. Vratte hlavu svietidla do spravnej polohy.

4. Pripojte napajaci kabel a prislusné vodice LED napdjacieho zdroja.

3. Pripojte napajaci box svietidla (L/N).

2. Pritiahnite skrutky na drziaku.

1. Zapojte svietidlo do elektrickej siete.

XXXLutz KG
Rémerstralke 39
4600 Wels, Austria
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1. Vklop
2. lzklop

3. Povecanje svetlosti (nastavljivo s kratkimi pritiski v 9 stopnjah
ali z dolgim pritiskom brezstopenjsko)

4. Toplo bela (nastavljiva s kratkimi pritiski v 10 stopnjah ali z
dolgim pritiskom brezstopenjsko)

5. Hladno bela (nastavljiva s kratkimi pritiski v 10 stopnjah ali z
dolgim pritiskom brezstopenjsko)

6. Zmanjsanje svetlosti (nastavljivo s kratkimi pritiski v 9 stopnjah
ali z dolgim pritiskom brezstopenjsko)

7. CC: hladno bela — CW: nevtralno bela — WW: toplo bela

8. Vklop 30-minutnega casovnika (svetilka se po 30 minutah
izklopi)

9. Vklop/izklop nacina no¢ne lucke

10./11./ 12. Spominska funkcija: Trenutne nastavitve shranite tako, da drzite tipko, dokler lu¢ka ne

zacne utripati.

Vzpostavljanje povezave in uporaba

Povezava med daljinskim upravljalnikom in svetilko se vzpostavi pred prodajo.

Vzpostavljanje povezave pri napravi:

V 5 sekundah po vklopu svetilke odprite omreZje, da boste vzpostavili povezavo svetilke z daljinskim
upravljalnikom 2,4 G. 5 sekund drzite tipko za vklop ali Zeleno tipko za hitrost. Drzite to tipko, dokler
lu¢ka ne zac¢ne utripati. Utripanje pomeni, da je bila povezava svetilke z daljinskim upravljalnikom

uspesno vzpostavljena.

Frekvenéno obmocje: 2400-2483,5 MHz

Razli¢ice in strojna oprema: K72-P10A

Najvecja moc signala izdelka: —7.881 dBm (EIRP)

Delovna temperatura: 10-35 °C

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria
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Ob koncu zZivljenjske dobe izdelka odstranite LED-module in -gonilnik iz izdelka.
1. Izklopite svetilko iz elektriénega omreZja, preden jo razstavite.

2. Odstranite vijake z nosilnega elementa.

3. Odstranite prikljucek svetilke (L/N).

4. Odstranite kabel z LED-gonilnika.

5. Odstranite glavo svetilke.

6/9. S pomocjo izvijaca previdno odprite prosojen pokrov.

7/8. S pomocjo spajkalnika odstranite LED-diode s kabla.

LED-module in gonilnik zamenjajte, kot je opisano v nadaljevanju: Izklopite svetilko iz elektricnega
omrezja, preden jo dokoncno

sestavite. Izklopite svetilko iz elektricnega omreZja, preden jo razstavite.

7/8. Zamenjajte LED-module. Vstavite LED-module v aluminijast obroc in prispajkajte kable na LED-
module.

6/9. Postavite prosojen pokrov na aluminijast obro¢.

5. Ponovno namestite glavo svetilke v pravilen polozaj.

4. Prikljucite kabel in pripadajoce priklju¢ne Zice LED-gonilnika.

3. Prikljucite priklju¢no dozo svetilke (L/N).

2. Trdno privijte vijake nosilnega elementa.

1. Priklopite svetilko na elektricno omreije.

XXXLutz KG
Rémerstralke 39
4600 Wels, Austria
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HU:

1. be
2. ki

3. fényer6 novelése (réviden megnyomva 9 fokozatban, hosszan
megnyomva fokozatmentesen)

4. meleg fehér (roviden megnyomva 10 fokozatban, hosszan
megnyomva fokozatmentesen)

5. hideg fehér (réviden megnyomva 10 fokozatban, hosszan
megnyomva fokozatmentesen)

6. fényer6 csokkentése (réviden megnyomva 9 fokozatban,
hosszan megnyomva fokozatmentesen)

7. CC: hideg fehér — CW: semleges fehér — WW: meleg fehér

8. 30 perces id6zit6 (a ldmpa 30 perc utan automatikusan
kikapcsol)

9. éjszakai fény Gzemmadd be/ki

10./11./ 12. memdria funkcid: az aktudlis beallitdsok elmentéséhez tartsa lenyomva a gombot, amig
a lampa villogni nem kezd.

Parositas és mikodtetés:
A tavirdnyitdt és a lampat a vasarlas eléstt parositjak.
A késziilék parositasa:

A ldmpa bekapcsoldsat kbveté 5 masodpercen belil csatlakozzon a halézathoz a ldmpaésa 2,4 G
taviranyitd pdrositasahoz. Tartsa lenyomva a bekapcsolégombot vagy a kivant gyorsgombot 5
masodpercig. Tartsa lenyomva ezt a gombot a fény villogasaig. A villogas azt jelenti, hogy a [dmpat
sikeresen parositotta a taviranyitéval.

Frekvenciatartomany: 2400 — 2483,5 MHz
Verzidk és hardver: K72-P10A
A termék maximalis radidteljesitménye: -7.881 dBm (EIRP)

Hasznalati hmérséklet: 10 — 35 °C

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria
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T4volitsa el a LED modult és meghajtét a termékrél, ha a lampa elérte az élettartama végét.
1. Vdlassza le a |ampat a halézatrél, miel6tt szétszereli.

2. Tavolitsa el a csavarokat a tartérdl.

3. Tavolitsa el a lampa csatlakozdjat (L/N).

4. Tavolitsa el a haldzati kabelt a LED meghajtébdl.

5. Tavolitsa el a ldmpafejet.

6/9. Csavarhuzéval dvatosan nyissa ki az atlatszo burkolatot.

7/8. Forrasztépakaval valassza le a LED izzdkat a kabelr6l.

A LED modulok és a meghajtd cseréje az aldbbiak szerint torténik: valassza le a lampat a haldzatrdl,
miel6tt

Osszeszereli. Valassza le a lampat a haldzatrdl, mielStt szétszereli.

7/8. Cserélje ki a LED modulokat. Helyezze a LED modulokat az aluminium gydr(be, és forrassza a
kabeleket a LED modulokhoz.

6/9. Helyezze az atlatszo burkolatot az aluminium gy(irdre.

5. Helyezze vissza a ldmpafejet a megfelel6 helyzetbe.

4. Csatlakoztassa a haldzati kdbelt és a LED meghajtohoz tartozd csatlakozévezetékeit.

3. Csatlakoztassa a lampacsatlakozé dobozt (L/N).

2. Hluzza meg a csavarokat a tarton.

1. Csatlakoztassa a lampat a haldzathoz.

XXXLutz KG
Rémerstralke 39
4600 Wels, Austria
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HR:

1. Ukljucivanje
2. Iskljucivanje

3. Povecanje svjetline (kratkim pritiskom u 9 stupnjeva, a dugim
pritiskom nestupnjevito)

4. Topla bijela (kratkim pritiskom u 10 stupnjeva, a dugim
pritiskom nestupnjevito)

5. Hladna bijela (kratkim pritiskom u 10 stupnjeva, a dugim
pritiskom nestupnjevito)

6. Smanjenje svjetline (kratkim pritiskom u 9 stupnjeva, a dugim
pritiskom nestupnjevito)

7. CC: hladna bijela — CW: neutralna bijela — WW: topla bijela

8. Ukljucivanje 30 min. timera (svjetiljka se isklju¢uje nakon 30
minuta)

9. Uklj./isklj. moda no¢nog svjetla

10./11./12. Memory funkcija: Spremite aktualne postavke tako $to éete drzati tipku pritisnutom
dok treperi svjetlo.

Uparivanje i rad
Daljinski upravlja¢ i svjetiljka uparuju se prije prodaje.
Uparivanje uredaja:

Otvorite mreZzu unutar 5 sekundi nakon ukljucivanja svjetiljke kako biste uparili svjetiljku s 2,4G
daljinskim upravljacem. DrZite tipku za ukljucivanje ili Zeljenu tipku za brzo podesSavanje 5 sekundu
pritisnutom. Pritisnite ovu tipku dok treperi svjetlo. Treperenje znaci da je svjetiljka uspjeSno uparena
s daljinskim upravljacem.

Frekvencijsko podrucje: 2400 - 2483,5 MHz
Verzije i hardver: K72-P10A
Maksimalna snaga prijenosa proizvoda: -7.881 dBm (EIRP)

Radna temperatura: 10 - 35 °C

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
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Uklonite LED module i pokretace iz proizvoda nakon isteka njegova vijeka trajanja.
1. Prije rastavljanja iskljucite svjetiljku iz elektriéne mreze.

2. Uklonite vijke s naprave za pric¢vrséenje.

3. Uklonite prikljucak svjetiljke (L/N).

4. Uklonite kabel s LED pokretaca.

5. Uklonite glavu svjetiljke.

6/9. Patljivo otvorite prozirni pokrov pomocu odvijaca.

7/8. Odvojite LED Zarulje od kabela pomocu lemilice.

Zamjena LED modula i pokretaca vrsi se na sljedeci nacin: Prije sastavljanja iskljucite svjetiljku iz
elektricne

mreze. Prije rastavljanja iskljucite svjetiljku iz elektricne mreze.

7/8. Zamijenite LED module. Umetnite LED module u aluminijski prsten i zalemite kabele na LED
module.

6/9. Stavite prozirni pokrov na aluminijski prsten.

5. Ponovno stavite glavu svjetiljke na njen pravilan polozaj.

4. Spojite kabel i pripadaju¢e dovodne Zice LED pokretaca.

3. Spojite prikljuénu kutiju svjetiljke (L/N).

2. Pritegnite vijke naprave za pricvrscenje.

1. Ukljucite svjetiljku u elektricnu mrezu.

XXXLutz KG
Rémerstralke 39
4600 Wels, Austria
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1. BKntoyBaHe
2. U3KntoyBaHe

3. YBennuyaBaHe Ha APKOCTTa (C KPaTKO HaTUCKaHe Ha 9 cTeneHw,
C NPOABLAKUTENHO HAaTUCKaHe be3cTeneHHo)

4. Tonno 6510 (c KpaTKo HaTMCKaHe Ha 10 cTeneHu, ¢
NPOABAKUTENHO HAaTUCKaHe He3cTeneHHO)

5. CtyaeHo 6510 (c KpaTKo HaTMcKaHe Ha 10 cteneHu, ¢
NPOABAKUTENHO HAaTUCKaHe He3cTeneHHO)

6. HamanAsaHe Ha APKOCTTa (C KPaTKO HAaTUCKaHe Ha 9 cTeneHu, ¢
npoAb/IXKUTENIHO HATUCKAHE 6e3CTeI'IeHHO)

7. CC: CtryaeHo 6san0 — CW: HeyTtpanHo 6an10 — WW: Tonno 6ano

8. BkntouBaHe Ha 30-MUMHYTEH Talimep (namnara ce U3KIYBa
cnen 30 MUHYTH)

9. Pe)KMMm HOLLHA CBET/INHA BKI./U3K.

10./11./ 12. dyHKUMA nameT: 3anameTeTe TEKYLIUTE HACTPOMKM, KaTO HAaTUCHETE U 3aA4bpKuTe
6yTOHa, LOKATO CBET/IMHATA 3aMOYHe Aa MuUra.

CasosBaHe u paboTa
[WCTaHLUMOHHOTO ynpaBaeHne 1 naMmnarta ce CABOABAT Npeaun npoaakbara.

CaBosiBaHe Ha ypepa:

B pamkuTe Ha 5 cekyHAM cnef, BK/IOYBAHE HA lamnaTa OTBOPETE MperKaTa, 3a Aa CABOUTE 1aMnaTa C
AVUCTaHUMOHHOTO ynpasneHue 2.4G. HaTucHeTe M 3a4pbiKTe BYTOHA 33 BKAKOUYBAHE UK XKeNaHus
6yTOH 3a 6bpP3 A0CTbN 3a 5 ceKyHAM. HaTucKaliTe To3M BYTOH, AOKATO CBETAMHATA CBETHe. MUraHeTo
03HauyaBa, Yye lamnaTa e buna cABOeHa yCcneLwHo ¢ AUCTaHUMOHHOTO YNpaB/ieHue.

YecTtoTeH gmnanasoH: 2400 ~ 2483,5 MHz
Bepcumn n xapayesvp: K72-P10A
MakcrmanHa paguomMoLHOCT Ha npoayKTa: -7.881 dBm (EIRP)

PaboTHa TemnepaTypa: 10 — 35 °C

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria
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M3BageTe LED moaynute n apaliBepa OoT NpoAyKTa, KOrato U3teye CPOKBLT My Ha eKcnioaTauus.
1. NMpegy ga pasrnobute namnata, A U3KAKOYETE OT e/IEKTPUYECKATA MPEXKa.

2. OTCTpaHeTe BUHTOBETE OT AbPXKALLOTO NpucnocobieHme.

3. OTcTpaHeTe KOHeKTopa Ha namnaTa (L/N).

4. OTcTpaHeTe 3axpaHBalwma Kaben ot LED apaiisepa.

5. OTcTpaHeTe rnagaTa Ha 1amnarTa.

6/9. BHMmaTenHo oTBopeTe Npo3payHOTO NOKPUTUE C NOMOLLITA Ha OTBEPTKA.
7/8. Otaenete ceeToaMoaMTe OT Kabesla C MTOMOLLTA Ha NOAHUK.

LED moaynute n apanBepbT Ce CMEHAT MO ONUCAHWUA NO-A40NY HauuH: U3katoueTe namnaTta ot
eneKTpuyeckaTta mpexa, npegmu Aa 3asbpluunTe

crnobsBaHeTo M. M3KatoueTe OT enekTpuyeckaTa Mperka, npeam ga a pasrnobuTe.

7/8. CmeHete LED mogynute. NoctaseTe LED moaynnTe B anyMMHUEBUA NPBCTEH U 3anoeTe
Kabenute kbM LED moaynute.

6/9. MNocTaBeTe NPO3PaYHOTO MOKPUTUE BbPXY ayMUHUEBUA NMPBCTEH.

5. MocTtaseTe rnaBaTa Ha 1aMmnaTta B NPaBWIHATA M NO3ULMA.

4. CBbprKeTe 3axpaHBaLLma Kaben n cboTBETHUTE CBbP3BALLM NpoBOoAHMUM Ha LED apaiisepa.
3. CBbpsKeTe paskioHMTeNHaTa KyTua Ha namnara (L/N).

2. 3aTerHeTe BUHTOBETE Ha AbPrKALLOTO NpUcnocobaeHme.

1. CebprkeTe amnaTa € eNekTpuyeckaTa mpexa.

XXXLutz KG
Rémerstralke 39
4600 Wels, Austria
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1. Porneste
2. Opreste

3. Mareste luminozitatea (in 9 trepte, la 0 apdsare scurta de
buton si continuu, la o apasare lunga de buton)

4. Alb cald (in 10 trepte la 0 apasare scurta de buton si continuu
la 0 apasare lunga de buton)

5. Alb rece (in 10 trepte, la 0 apasare scurta de buton si
continuu, la o apasare lunga de buton)

6. Reduce luminozitatea (in 9 trepte, la o apasare scurta de
buton si continuu, la o apasare lunga de buton)

7. CC: Alb rece — CW: Alb neutru — WW: Alb cald

8. Porneste temporizatorul timp de 30 minute (lumina se stinge
dupa 30 minute)

9. Mod lumina de veghe pornit/oprit

10./11./ 12. Functie de memorie: Salvati setdrile actuale apasand si mentinand apasat butonul pana
cand lumina clipeste.

Cuplare si functionare:
Telecomanda si corpul de iluminat sunt cuplate inainte de vanzare.

Cuplarea lampii:

in termen de 5 secunde de la aprinderea |3mpii, porniti reteaua pentru a cupla lampa cu
telecomanda 2.4 G. Apasati si mentineti apasat butonul de pornire sau butonul de comanda rapida
dorit timp de 5 secunde. Apasati acest buton pana cand lumina clipeste. Acest lucru inseamna ca
lumina a fost cuplata cu succes cu telecomanda.

Banda frecventa: 2400 — 2483,5 MHz
Versiuni si hardware: K72-P10A
Putere radio maxima a produsului: -7.881 dBm (EIRP)

Temperatura de functionare: 10 — 35 °C

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
4600 Wels, Austria
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Scoateti ledurile si driverele din produs atunci cand acesta a ajuns la sfarsitul duratei sale de viata.
1. Deconectati lampa de la reteaua electrica Thainte de a o demonta.

2. Indepartati suruburile de pe dispozitivul de fixare.

3. Indepartati conectorul Idmpii (L/N).

4. Scoateti cablul de alimentare de la driverul LED.

5. Indepértati capul Idmpii.

6/9. Deschideti usor capacul transparent cu ajutorul unei surubelnite.

7/8. Deconectati LED-urile de la cablu cu ajutorul unui ciocan de lipit.

Modulele LED si driverul vor fi inlocuite dupa cum urmeaza: Deconectati lampa de la reteaua
electrica inaintedeao

asambla. Deconectati lampa de la reteaua electrica inainte de a o demonta.

7/8. Inlocuiti modulele LED. Introduceti modulele LED in inelul de aluminiu si sudati cablurile la
modulele LED.

6/9. Asezati capacul transparent pe inelul de aluminiu.

5. Puneti la loc capul [ampii in pozitia corecta.

4. Conectati cablul de alimentare si cablurile de conectare asociate driverului LED.

3. Conectati cutia de jonctiune (L/N).

2. Strangeti suruburile dispozitivului de fixare.

1. Conectati lampa la reteaua electrica.

XXXLutz KG
Rémerstralke 39
4600 Wels, Austria
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1. UKIj.
2. Isklj.

3. Povecavanije jacine svetlosti (u devet stepena kratkim
pritiskanjem, dugim pritiskanjem bestepeno)

4. Toplobela (u 10 stepena kratkim pritiskanjem, dugim
pritiskanjem bestepeno)

5. Hladnobela (u 10 stepena kratkim pritiskanjem, dugim
pritiskanjem bestepeno)

6. Smanjivanje jacine svetlosti (u devet stepena kratkim
pritiskanjem, dugim pritiskanjem bestepeno)

7. CC: hladnobela - CW: neutralno bela - WW: toplobela

8. Ukljucivanje tajmera na 30 minuta (lampa se gasi nakon 30
minuta)

9. Uklj/isklj. rezima no¢nog svetla

10./11./ 12. Funkcija memorisanja: Sacuvajte aktuelna podesavanja tako $to Cete taster drzati
pritisnutim dok svetlo ne zatreperi.

Uparivanje i rukovanje
Daljinski upravlja¢ i lampa uparuju se pre prodaje.
Uparivanje uredaja:

U roku od 5 sekundi nakon paljenja lampe, upalite mrezni sistem radi uparivanja lampe s 2,4-G
daljinskim upravljaéem. Taster za uklju¢ivanje ili Zeljeni brzi taster drZite pritisnutim pet sekundi.
DriZite ovaj taster pritisnutim sve dok svetlo ne zatreperi. Treperenje znaci da je lampa uspesno
uparena sa daljinskim upravljacem.

Frekvencijski opseg: 2400-2483,5 MHz
Verzije i hardver: K72-P10A
Maksimalna snaga emitovanja proizvoda: -7.881 dBm (EIRP)

Radna temperatura: 10— 35 °C

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
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Uklonite LED module i drajvere iz proizvoda kada dostignu svoj vek trajanja.
1. Odvojite lampu od strujnog napajanja pre nego sto je rastavite.

2. Uklonite vijke sa nosaca.

3. Uklonite prikljucak lampe (I/n).

4. Odvojite mrezni kabl od LED drajvera.

5. Uklonite glavu lampe.

6/9. Pomodu odvijaca pazljivo otvorite providni poklopac.

7/8. Pomocu lemilice odvojite LED lampice od kabla.

LED moduli i drajveri se zamenjuju kao $to je opisano u nastavku: Odvojite lampu od strujnog
napajanja pre njenog

sastavljanja. Odvojite lampu od strujnog napajanja pre nego Sto je rastavite.

7/8. Zamenite LED module. Postavite LED module u aluminijumski prsten i zalemite kablove za LED
module.

6/9. Na aluminijumski prsten postavite providni poklopac.

5. Ponovo pravilno postavite glavu lampe na njeno mesto.

4. Povezite strujni kabl i pripadajuce prikljucne Zice LED drajvera.

3. Povezite prikljuénu kutiju lampe (I/n).

2. Zavrnite vijke na nosacu.

1. Prikljucite lampu na strujnu mrezu.

XXXLutz KG
Rémerstralke 39
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1. Marche
2. Arrét

3. Augmenter la luminosité (sur 9 niveaux par bréve pression et
en continu par pression prolongée)

4. Blanc chaud (sur 10 niveaux par bréve pression et en continu
par pression prolongée)

5. Blanc froid (sur 10 niveaux par bréve pression et en continu
par pression prolongée)

6. Réduire la luminosité (sur 9 niveaux par breve pression et en
continu par pression prolongée)

7. CC: blanc froid — CW : blanc neutre —= WW : blanc chaud

8. Activer la minuterie de 30 min (la lampe s'éteint
automatiquement au bout de 30 minutes)

9. Mode veilleuse marche/arrét

10./11./ 12. Fonction mémoire : Enregistrez les réglages actuels en maintenant la touche enfoncée
jusgu’a ce que la lampe clignote.

Appairage et fonctionnement
La télécommande et la lampe sont appairées avant leur vente.
Appairage de I’appareil :

Ouvrez le réseau dans I'espace des 5 secondes suivant la mise sous tension de la lampe pour appairer
cette derniére a la télécommande 2,4 G. Maintenez la touche marche ou la touche rapide souhaitée
enfoncée pendant 5 secondes. Appuyez sur cette touche jusqu'a ce que la lumiére clignote. Le
clignotement signifie que I'appairage de la télécommande a la lampe a réussi.

Bande de fréquence : 2 400 - 2 483,5 MHz
Versions et matériel : K72-P10A
Puissance radio maximale du produit : -7 881 dBm (EIRP)

Température de service : 10 - 35 °C

XXXLutz KG
Rémerstralle 39
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Retirez les modules et drivers LED du produit lorsque celui-ci est arrivé en fin de vie.
1. Coupez la lampe du secteur électrique avant de la désassembler.

2. Retirez les vis du dispositif de support.

3. Retirez le boitier de connexion de la lampe (borne L/N).

4. Retirez le cable électrique du driver LED.

5. Enlevez la téte de la lampe.

6/9. Ouvrez avec précaution le couvercle transparent a l'aide d'un tournevis.

7/8. Séparez les LED du céable a I'aide d’un fer a souder.

Le remplacement des modules et drivers LED s’effectue comme suit : Coupez la lampe du secteur
électrique avant de terminer

son assemblage. Coupez la lampe du secteur électrique avant de la désassembler.

7/8. Remplacez les modules LED. Mettez les modules LED en place dans le cercle en aluminium et
soudez les cables sur les modules LED.

6/9. Posez le couvercle transparent sur le cercle en aluminium.

5. Remettez la téte de la lampe dans sa correcte position.

4. Reliez le cable électrique et les fils de connexion y afférents du driver LED.

3. Raccordez le boitier de connexion de la lampe (L/N).

2. Serrez fermement les vis du dispositif de support.

1. Raccordez la lampe au secteur électrique.

XXXLutz KG
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